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ZNILUvA
o predaji rafinérskych produktov (d'alej ako,,Zmluva")

uzatvorenáv zm 409 a nasl. zákona č. 5l3l1991 Zb. Obchodný zákonník v zneni neskorších

l. zmluvné st

Zmluvy:20079557

ran
1. SLOVNAFT. a.s.: 2.Zákaznik:
SLOVNAFT, a.s. IBAN:

SKó92000000 00 l 47 020 62

Vlčie hrdlo l Ičo: lt 322832
824 12 Bratislava DIčz2020372640
§lovenskó republika IČ opH: SK71200017l3

Registračné číslo daňového SK520l0400040
skladu

Technické služby mesta IBAN:
Partizánske,spol.s.r.o. SK480200000000003ó62175

Nemocničná 979ll tčo: lo 311 693
958 30 Partizánske DIč 2020139902

Ič opu: sK2020r39902
Evidenčné číslo /Registračné
číslo pre spotrebnú daň (užív. 667211200002
podnik, daňový sklad,
d istribútor, predajca, konečný
snotrebitel')

Kontaktná osoba: Ing, Dagmar Múčková
Predajca WS

Kontaktný telefón: +42I-908'l22 388

Kontaktný e-mail: Dagmar.Muckova@Slovnaft,sk
Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, Odd. Sa, Vložka č.
426lB

Kontaktná osoba: Ing, Peter Čangel
konatel'

Kontaktný te|efón: +421-907 604467

Kontaktný e-mail: peter.cangel@tsmpartizanske.sk
Obchodný register Okresného súdu trenčín odd. Sro. Vložka č,
19422lR

Zastúpenó:
Ing. Tomáš Griglak Ing. Kornel Fábian
Downstream predaj- Manažér- Predaj palív
riaditeť a špeciálnych produktov

d'alei ako,.sDoločnost' SLOVNAFT"

Zastúpená:

d'alei ako ,,Zákaznk"

Ing. Peter Čangel
konatel'

Zákazník a spoločnosť SLO\/NAFT spoločne d'a|ej ako ,,Zmluvné strany"

II. Predmet Zmluvy
l Predmetom tejto Zmluly je závázok spoločnosti SLO\,INAFT previesť naZákaznika vlastnícke právo k tovaru azávázokZákazníkatovar

prevziať azaplatiť kúpnu cenu.

2. Kúpna cena za toyar bude zohl'adňovať prípadné zl'avy, alebo príplatky k základnej cene podťa Ponukového cenníka spoločnosti
SLOVNAFT vznysle platného systému zliav apriplatkov vzťahujúcich sa na ten druh tovaru, ku ktorému sa prís|ušné zl'avy alebo
prípIatkv účtuiú.

3. Kúpna cena sa móže zmeniť v dósledku zmeny základnej ceny Ponukového cenníka spoločnosti SLO\"TiAFT a/alebo zmeny v systéme
zliavlpdplatkov v súlade so Všeobecnými obchodnými podmienkarni pre predaj motorových palív (d'alej ako ,,VOP") zverejnenými na

www. slovnaft. sk.
4 Predmetom kúpyje nas|edovný tovar pri nasledovných podmienkach:

Tovar
celkové dohodnuté
množstvo tovaru

v litroch/rok

Motorová nafta (trieda B, D, F), kvalita: STN EN 590 v platnom znení, CAS/EC číslo: 68334-30-5 l269-
822-7 v druhoch a špecifikáciách podl'a Produktového katalósu palív (dostupnom na www.§lovnaft.sk)

350 000

Kúpna cena tovaru je stanovená v znysle základnej ceny podl'a Ponukového cenníka spoločnosti SLOVNAFT v deň dodania/expedicie,
upravená o hodnotu zl'avy pris|úchaiúcu zvolenému spósobu dodania a sp|atnosti faktur nasledovne:

Tovar Výška zl'avy v EUR bez DPH /

r0O0L Splatnosť faktúry parita dodania

Motorová nafta (trieda B, D, F)

- základná
-38,00 | t+ ani odo dňa vystavenia faktúry CPT

Kúpna cena stanovená pre dohodnutú paritu dodania je platná pri odobratí celkového dohodnutého tnnožstva tovaru stanoveného v tejto
Zmluve. Kúpna cena pri parite CPT platí pri dodržani priemerného množstva tovaru v .iedne.j dodávke v rozpáti 10 000 - l9 999 litrov

odberné miesto celkové dohodnuté množstvo tovaru
Motorová nafta (trieda B, D, F) (v litroch/rok)

350 000

parita dodania

partizánske CPT
Balenie v: autocistemách spoločnosti SLOVNAFT (CPT)

cas dodania autocisternou: V prípade dopravy zabezpečovanej spoločnosťou SL,OVNAFT aplatby s odloženou splatnosťou p|atí pre
objednávky doručené do l3:00 hod:
-akje objern objednávky vyšší ako 5000 l, dodanie nastane spravidla do konca nasledujúceho pracovného
dňa odo dňa doručenia objednávky spoločrrosti SLOVNAFT.
-ak objem objednávky nepresahuje 5 000 l, dodanie nastane spravidla do konca druhého pracovného dňa
nasleduiúceho po doručeni obiednávky spoločnosti SLOVNAFT.
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prevod vlastníctva tovaru : okatnihom stočenia tovaru do nádrže Zákazníka (CPT)

III. Ďalšie ustanovenia

l Zák|adom pre určenie množstva tovaru je objem v litroch prepočítaný pri teplote l5'C meraný certifikovanými prietokomennr
na,rýdainých miestach, termináloch spoločnosti SLO\trNAFT.

2 zm|uvné strany sa dohodli, žetovarbudezákaznikovi dodávaný na zák|ade obiednávok.

lY . Zabezpečen ie, kred itný limit, poisten ie pohl'adávok

l Spoločnost' SI,OVNAFT pravidelne vyhodnocuje kredibilitu a výšku závázkoy Zákaznika, ako aj jeho frnančnú stabi|itu, aby
minimalizova'la riziko nárastu výšky svojich poh|'adávok voči. Zákaznikovi po lehote sp|atnosti. Zákaznik berie na vedornie, že
zuvedeného dóvodu spoločnosť SLO\aNAFT stanovuje všetkým svojim zákazníkom, vrátane Zákaznika, najvyššiu prípustnú hodnotu
miery rizika, ktoru akceptuje voéi Zákazníkovi (d'alej ako ,,Kreditný limit"), výška ktorého sa stanovuje na základe rozhodnutia
spoločnosti SLOVNAFT.

2 Spoločnosť SLOVNAF'T ie povinná dodať Zákaznikovi tovar len do výšky disponibi|ného zostatku Kreditného limitu,
3 V prípade, ak počas p|atnosti tejto Zm|uvy dójde k preukázatel'nému zhoršeniu ekonomickej situácie a platobnej schopnosti Zákaznika

(najmá, ale nie výlučne k zhoršeniujeho platobnej disciplíny, alebo zhoršeniu hospodárskych výsledkov vykázaných v súvahe a vo výkaze
ziskov a strát, existuje reálna hrozba, že dójde k vyhláseniu konkurzu, alebo návrh na lyhlásenie konkurzu bol zamietnutý pre nedostatok
majetku, vstúpil do likvidácie, alebo ak sa počas reštrukturalizácie dostal do omeškania s plnenim na ktoré vznikol nárok počas

reštrukturalizačného konania, alebo sa voči nemu začala exekúcia, ktorá móže ohroziť podnikatel'skú činnosť Zákaznika alebo jeho
platobnú schopnosť, spoločnosť SLO\aNAFT získa z prístupných zdrojov infonnáciu, že Zákaznik má neuhradené platobné závázky voči
viaceým subjektom nasvedčujúce tomu, že móže vzniknúť pre spoločnosť SLO\,INAFT dóvodná obava o úhradejeho existujúcich, alebo
potenciálnych pohl'adávok voéi Zákaznikovi), je spoločnosť SLOVNAFT oprávnená, v súlade a v rozsahu umožnenom platnými
právnymi predpismi znižiť , alebo úp|ne zrušiť Kreditný l|mit Zákaznika, ktorý mu pridelila. Spoločnosť SLO\/NAFT má rovnaké právo
aj v prípade, ak sa uvedené skutočnosti týkajú osoby, ktorá voči Zákaznikovi vykonáva práva ovládajúcej osoby tak, akoje táto definovaná
v príslušných ustanoveniach Obchodného zákonníka SR v platnom zneni.

4 Neakceptovanie zniženia, a|ebo zrušenia Kreditného limitu zo strany Zákaznika neznatnená automatický zánik platnosti Zmluvy. Zmluvné
strany sú však povinné bez zbytočného odkladu vstúpiť do vzájomných rokovaní za účelom uzavretia dohody o podrnienkach dodania
tovaru Zákazníkovi. Pokial' do 30 dní odo dňa zmany, alebo zrušenia Kreditného limitu nedójde ku vzájomnej pisomnej dohode
Zmluvných strán, spoločnosť SLOVNAFT je oprávnená odstúpiť od teito Zmlulry.

5 Zákaznik berie na vedornie, že spoločnosť SLOVNAFT je oprávnená kedykol'vek počas platnosti tejto Zmluvy požiadať poisťovňu, alebo
tretiu osobu vykonávajúcu poistenie pohl'adávok (d'alej len Poisťovňa) o poskytnutie poistného krytia pre prípadné pohťadávky
spoločnosti SLO'ťNAFT vyplývajúce jej ztejto Zmluvy. Zákaznik súhlasí s poskytnutím svojich finančných ukazovatel'ov, účtovných a
iných výkazov a dát prislušnej Poisťovni za účelom súvisiacim s poistenim pohl'adávok spóločnosti SLO\INAFT ztejtoZm|uvy, ako aj

spoločnostiam poskytujúcim obchodné informácie a služby hodnotenia kreditného rizika, pričom tieto je povinný v požadovanej lehote
pred|ožiť spoločnosti SLO\/NAFT.

6 AkZákaznik neposkytne spoločnosti SLOVNAFT ňou požadované informácie a podklady za účelorn preverenia jeho finančnej situácie
a platobnej schopnosti v rozsahu, podobe a v lehote určenej spo|očnosťou SLO\INAFT, takéto konanie Zákaznika sa bude považovať za
porušenie teito Zmluvy s oprávnenim spoločnosti SLOVNAFT okamžite odstúpiť od te.jto Zmluvy.

7 Spoločnosť SLOVNAFT má práva uvedené v bode 6. tohto Clánku aj v pdpade, ak mu Zákazník poskytne nepravdivé, neúplné alebo
skresl'uiúce informácie a podklady.

8 keditný 1imit Zákaznika je stanovený ku dňu podpisu Zmluvy vo výške 50 000 €. Spoločnosť SLOVNAFT bezodkladne oznámi
zákaznikovi každú zmenu kreditného limitu.
Zmluvné strany sa dohodti na zabezpečeni závázkov Zákaznika z teito Zmluvy, pričom výška zabezpečenia sa stanovuje na 0 €.

y. záv ereéné usta novenia

l Zmluvné strany sa dohodli, že všetky zmluvné podmienky, ktoré nie sú uvedené v tejto Zmluve, alebo ktor,ých význam z ustanovení tejto
Zmluvy dostatočne nevyplýva, alebo o povahe ktoých vznikne spor, sa budú spravovať príslušnými ustanoveniami VOP. Podpisom tejto
Zmluvy Zákaznik prehlasuje, že sa stýmito VOP vopred riadne oboznámil asúhlasí sich plným znenim. Spoločnosť SLOVNAFT je
oprávnená VOP jednostranne zmeniť, alebo úplne nahradiť spósoboln v nich uvedeným, s čím Zákaznikpodpisom tejto Zmluvy výs'lovne
súhlasí.

2 Zmluva nadobúda platnosť dňorn podpisu obidvoch Zm|uvných strán a účinnosť dňorn nasledujúciln po dni jej zverejnenia v Centrálnom
registri zmlúv vedenom Uradom vlády Slovenskei republiky.

J Zmluvné strany vyh|asuiú. že túto Ztnluvu uzatváraiú slobodne avážne, že ich zrnluvná vol'nosť nie _|e obmedzená.

4 Yzťahy Zm|uvných strán vyplývajúce z tejto Zm|uvy a v tejto Zmluve bližšie neupravené, sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami VOP,
Obchodného zákonníka a d'alšími všeobecne záváznými právnymi predpismi Slovenskei republiky, a to v uvedenom poradi.

5 Jednotlivé ustanovenia každého článku a odseku tejto Zmluvy, ako aj VOP sú vymáhatelhé nezávisle od seba a neplatnosť ktoréhokol'vek
z nich nebude mať žiaden vplyv na platnosť ostatných ustanoveni, s výnimkou prípadov, kedyje z dóvodu dó|ežitosti povahy alebo inej
okolnosti týkajúcej sa takéhoto neplatného ustanovenia zrejmé, že dané ustanovenie nemóže byť oddelené od ostatných príslušných
ustanovení. V prípade, že niektoré z takýchto ustanoveni bude neplatné, pričom jeho neplatnosť bude spósobená niektorou jeho časťou,
bude dané ustanovenie platiť tak, ako keby bola predmetná časť vypustená. Ak však takýto postup nie je možný, Zmluvné stfany sa

zavázujú uskutočniť všetky kroky potrebné za tým účelom, aby sa dohodli na ustanovení s podobným účinkom, kton_im sa neplatné
ustanovenie v sú|ade s aplikovatel'ným právnym poriadkom nahradí.

6 Akékol'vek zrneny tejto Zmluvy je tnožné vykonať výlučne formou pisomných očíslovaných dodatkov podpísaných oboma Zm|uvnými
shanami.

,7 Zmluvaje vyhotovená v 2 rovnopisoch, pričom každáZmluvná strana dostane 1 rovnopis.

8 Zmluvné strany prehlasujú, žetáto Zmluva nebola uzavretá za nevýhodných podrnienok alebo v tiesni, že si Zmluvu prečítali, jej obsahu
a zneniu porozumeli anaznak súhlasu s iei obsahom iu osoby oprávnené konať v mene Zm|uvnÝch strán podpisuiú.
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9 Zmluyasauzatvárana l2 mesiacov. V pdpade, ak spoločnosť SLOVNAFT alebo Zikaznik neoznámi druhej Zm|uvnej strane svoj záujem
ukončiť Zmluvu, platnosť Zmluvy sa predlžuje o d'alšich l2 mesiacov, pričom celková platnosť Zmluvy nepresiahne 24 mesiacov odo
dňa jej účinnosti. Záujem o ukončenie tejto Zmluvy musí byť doručený Zmluvnej strane, ktorej je ukončenie adresované, písomne

do 12.10.2025

V Bratislave, dňa ..,......,...,....... V Partizánskom dňa..,..,...,...........

Ing. Kornel Fábian
Manažér- Predaj palív

Partizánske, spol, s.r.o.
Ing. Peter Cangel

konatel'a špeciálnych produktov

za únlnosť a sorávnosť údaiov Zm|uve zodnovedá Ins. Dasmar Múčková Totožnosť overil dňa: 2...'!.tt.,.1D-!.t1.,..... nodnis
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